
ROYAL MARBLE



Dal 1954 storia e tradizione ceramica.
Part of  ceramic tile manufacturing history and tradition since 1954.
Depuis 1954 histoire et tradition de la céramique.
Seit 1954: Geschichte und Tradition der Keramik.
История и традиция керамики с 1954 г.

ROYAL MARBLE

50x50 20”x20” nat/lapp-rett· 30x60 12”x24” nat/lapp-rett· 33x33 13”x13” nat

Through the combination of  technology and artistic feeling, the Royal Marble collection presents the most traditional and 
elegant material in a noble version, rich in colours, shades and patterns.

Royal Marble is available in four colours in the following sizes 50x50, 30x60, 33x33 with a semi-polished or natural finish.

Grâce à la combinaison de la technologie et d’un esprit artistique, la collection Royal Marble présente le plus classique et 
élégant des matériaux dans une version majestueuse, riche en couleurs, nuances et motifs.

Royal Marble est disponible en quatre couleurs, dans les formats 50x50, 30x60, 33x33, avec une surface polie ou naturelle.

Auf  Grund der Kombination zwischen Technologie und künstlerischem Gespür verkörpert die Kollektion Royal Marble 
das klassischste und eleganteste der Materialien in einer edlen, an Farben, Nuancen und Dekoren reichen Ausführung.
Royal Marble ist in vier Farben, in den Formaten 50x50, 30x60, 33x33 sowie mit halbpolierter oder naturell belassener 

Oberfläche erhältlich.

Grazie alla combinazione tra tecnologia e senso artistico, la collezione Royal Marble presenta 
il più classico ed elegante dei materiali in una versione regale, ricca di colori, sfumature e decori.

Royal Marble è disponibile in quattro colori, nei formati 50x50, 30x60, 33x33 e con superficie 
lappata o naturale.

Благодаря сочетанию технологии и художественного вкуса коллекция Royal Marble представляет самый 
классический и элегантный из материалов в самой роскошной версии, богатой цветами, оттенками 

и декорами. Royal Marble имеется четырех цветов, в форматах 50х50, 30х60, 33х33 и с притертой или 
натуральной поверхностью.

Naturale, Lappato Rettificato
Natural / semi-polished and rectified 

Naturel / rodé rectifié 
Naturell / Teilpoliert und Rektifiziert 

Натуральная / притертая калиброванная



Noce 50x50 lapp. rett, Mosaico Ottagona 33x33

Noce
ROYAL MARBLE
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Noce 50x50 lapp. rett, Mosaico Ottagona 33x33

Noce
ROYAL MARBLE
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Beige 50x50 lapp. rett, Mosaico Ottagona 33x33

Beige

ROYAL MARBLE
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Beige 50x50 lapp. rett, Mosaico Chesterfield Beige 33x33

Beige
ROYAL MARBLE
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Almond 50x50 lapp. rett, Mosaico Chesterfield Almond 33x33 

ROYAL MARBLE
Almond
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Almond 50x50 lapp. rett, Rosone Almond-Beige 50x50 lapp

Almond
ROYAL MARBLE
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Almond 33x33 nat, Mosaico 5x5 Almond 33x33 nat
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Grigio 50x50 lapp. rett

Grigio
ROYAL MARBLE

1918



ROYAL MARBLE
Grigio

Grigio 30x60 nat, Mosaico 5x5 Grigio 33x33
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Mosaico Chesterfield Grigio 33x33 

Grigio
ROYAL MARBLE
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The future stems from the present. 
Quality is a balance that combines surface aesthetics and high technical performance 
with love for nature, thereby safeguarding the ecosystem. To achieve this, our products 
are realized using technologies that reduce the consumption of  natural resources, mini-
mize the impact of  harmful substances on the environment, while always guaranteeing 
attractive surfacing materials that help you live your life to the full.
Natural... ceramic tiles
Le futur naît du présent. 
La qualité est un équilibre qui unit l’esthétique des surfaces, de hautes caractéristiques 
techniques, l’amour pour la nature, tout en sauvegardant l’écosystème. C’est la raison 
pour laquelle nos produits sont réalisés suivant une technologie qui réduit l’exploita-
tion des ressources, minimise l’impact des substances nocives dans l’environnement et 
garantit de belles surfaces qui aident à mieux vivre.
Naturellement... céramique
Die Zukunft entsteht aus der Vergangenheit.
Die Qualität ist ein Gleichgewicht, das die Ästhetik der Oberflächen, hohe technische 
Eigenschaften Liebe zur Natur aur Geltung bringt, indem der Schutz des Ökosystems 
gerährleister wird. Aus diesem Grund werden unsere Produkte mit einer Technologie 
hergestellt, die die Ausnutzung der Ressourcen mindert, den Einfluss der Schadstoffe 
auf  die Umwelt reduziert sowie schöne Oberflächen gewährleistet, die zu einem besse-
ren Leben beitragen.
Natürlich... Keramik
Будущее рождается из настоящего.
Качество – это равновесие, состоящее из внешнего вида поверхностей, высоких технических 
характеристик, любви к природе и охраны экосистемы. 
 Поэтому наша продукция выпускается с применением технологии, сокращающей ресурсоемкость, 
сводящей до минимума воздействие вредных веществ на окружающую среды и создающей 
красивые керамические поверхности, благодаря которым жизнь становится лучше. 
Натуральность... керамики

La qualità è un equilibrio che mescola 
insieme estetica delle superfici, 
caratteristiche tecniche elevate, 
amore per la natura salvaguardando 
l’ecosistema. Per questo i nostri prodotti 
sono realizzati con una tecnologia che 
riduce lo sfruttamento delle risorse, 
minimizza l’impatto delle sostanze nocive 
nell’ambiente e garantisce superfici belle 
che aiutano a vivere meglio.

Il futuro nasce dal presente. 

CISA GREEN

RISpARmIo eneRgetICo (polItICA eneRgetICA)
eneRgY SAVIngS (eneRgY polICY)
eConomIeS D’ÉneRgIe (polItIQUe ÉneRgÉtIQUe)
eneRgIeeInSpARUng (eneRgIepolItIK)
Энергосбережение (энергетическая политика)

pAllet FAo
FAo pAllet
pAletteS FAo
pAletten FAo
Поддоны в соответствии со стандартами ФАО

RICIClo DeglI SCARtI CottI
ReCYClIng oF FIReD WASte
ReCYClAge DeS DÉCHetS CUItS
WIeDeRVeRWeRtUng DeR geBRAnnten ABFÄlle
Переработка обожженных отходов

BASSe emISSIonI AtmoSFRICHe
loW AtmoSpHeRIC emISSIonS
FAIBleS ÉmISSIonS AtmoSpHÉRIQUeS
nIeDRIge emISSIonen In DIe AtmoSpHÄRe
Низкий уровень выбросов в атмосферу 

RICIClo ImBAllI
ReCYClIng oF pACKAgIng
ReCYClAge DeS emBAllAge
WIeDeRVeRWeRtUng DeR VeRpACKUngen
Переработка упаковки

RICIClo DeglI SCARtI CRUDI
ReCYClIng oF RAW WASte
ReCYClAge DeS DÉCHetS CRUS
WIeDeRVeRWeRtUng DeR RoHen ABFÄlle
Переработка необожженных отходов 

Naturalmente... ceramica
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MOSAICI 
mosaics, mosaïques, 
mosaiks, мозаика

ROYAL MARBLE

Noce

50x50 25”x25” nat/lapp-rett· 30x60 12”x24” nat/lapp-rett· 33x33 13”x13” nat

PEZZI SPECIALI 
trims, pièces spéciales, formteile, специальные изделия

0170178 Noce 9,5x50 nat

0170176 Noce 5x33 nat 0170177 Noce 5x33 nat

toro lamina, step nosing with contact base, nez de 
marche avec plaque de fixation, stufenplatte mit lami-
natbeschichtung, ступень с пластиной

angolo toro lamina, corner step nosing with contact base, 
nez de marche d’angle plaque de fixation, eckplatte mit 
laminatbeschichtung, угловая ступень с пластиной

0170160 noce 50x50 nat
0170161 noce 50x50 lapp-rett

0170166 noce 30x60 nat
0170167 noce 30x60 lapp-rett

0170163 noce 33x33 nat

0170169 mosaico 
ottagona noce 33x33 lapp-rett

0170172 mosaico 
5x5 noce 33x33 nat

0170170 mosaico chesterfield 
noce 33x33 mix nat + lapp-rett

DECORI

0170113 rosone almond-beige 100x100 lapp-rett

0170114 fascia almond-beige 16,5x50 lapp-rett

0170115 ang. fascia almond-beige 16,5x16,5 lapp-rett
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ROYAL MARBLE

Beige

50x50 25”x25” nat/lapp-rett· 30x60 12”x24” nat/lapp-rett· 33x33 13”x13” nat

0170138 Beige 9,5x50 nat

0170136 Beige 5x33 nat 0170137 Beige 5x33 nat

toro lamina, step nosing with contact base, nez de 
marche avec plaque de fixation, stufenplatte mit lami-
natbeschichtung, ступень с пластиной

angolo toro lamina, corner step nosing with contact base, 
nez de marche d’angle plaque de fixation, eckplatte mit 
laminatbeschichtung, угловая ступень с пластиной

0170120 beige 50x50 nat
0170121 beige 50x50 lapp-rett

0170126 beige 30x60 nat
0170127 beige 30x60 lapp-rett

0170123 beige 33x33 nat 0170132 mosaico 5x5 
beige 33x33 nat

0170129 mosaico ottagona 
beige 33x33 lapp-rett

0170130 mosaico chesterfield 
beige 33x33 mix nat + lapp-rett

DECORI

0170113 rosone almond-beige 100x100 lapp-rett

0170114 fascia almond-beige 16,5x50 lapp-rett

0170115 ang. fascia almond-beige 16,5x16,5 lapp-rett

MOSAICI 
mosaics, mosaïques, 
mosaiks, мозаика

PEZZI SPECIALI 
trims, pièces spéciales, formteile, специальные изделия
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Almond

ROYAL MARBLE
50x50 25”x25” nat/lapp-rett· 30x60 12”x24” nat/lapp-rett· 33x33 13”x13” nat

0170118 Almond 9,5x50 nat

0170116 Almond 5x33 nat 0170117 Almond 5x33 nat

toro lamina, step nosing with contact base, nez de 
marche avec plaque de fixation, stufenplatte mit lami-
natbeschichtung, ступень с пластиной

angolo toro lamina, corner step nosing with contact base, 
nez de marche d’angle plaque de fixation, eckplatte mit 
laminatbeschichtung, угловая ступень с пластиной

0170100 almond 50x50 nat
0170101 almond 50x50 lapp-rett

0170106 almond 30x60 nat
0170107 almond 30x60 lapp-rett

0170103 almond 33x33 nat 0170112 mosaico 5x5 
almond 33x33 nat

0170109 mosaico ottagona 
almond 33x33 lapp-rett

0170110 mosaico chesterfield 
almond 33x33 mix nat + lapp-rett

DECORI

0170113 rosone almond-beige 100x100 lapp-rett

0170114 fascia almond-beige 16,5x50 lapp-rett

0170115 ang. fascia almond-beige 16,5x16,5 lapp-rett

MOSAICI 
mosaics, mosaïques, 
mosaiks, мозаика

PEZZI SPECIALI 
trims, pièces spéciales, formteile, специальные изделия
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Grigio

ROYAL MARBLE
50x50 25”x25” nat/lapp-rett· 30x60 12”x24” nat/lapp-rett· 33x33 13”x13” nat

0170158 Grigio 9,5x50 nat

0170156 Grigio 5x33 nat 0170157 Grigio 5x33 nat

toro lamina, step nosing with contact base, nez de 
marche avec plaque de fixation, stufenplatte mit lami-
natbeschichtung, ступень с пластиной

angolo toro lamina, corner step nosing with contact base, 
nez de marche d’angle plaque de fixation, eckplatte mit 
laminatbeschichtung, угловая ступень с пластиной

0170140 grigio 50x50 nat
0170141 grigio 50x50 lapp-rett

0170146 grigio 30x60 nat
0170147 grigio 30x60 lapp-rett

0170143 grigio 33x33 nat 0170152 mosaico 5x5 
grigio 33x33 nat

0170149 mosaico ottagona 
grigio 33x33 lapp-rett

0170150 mosaico chesterfield 
grigio 33x33 mix nat + lapp-rett

DECORI

0170113 rosone almond-beige 100x5100 lapp-rett

0170114 fascia almond-beige 16,5x50 lapp-rett

0170115 ang. fascia almond-beige 16,5x16,5 lapp-rett

MOSAICI 
mosaics, mosaïques, 
mosaiks, мозаика

PEZZI SPECIALI 
trims, pièces spéciales, formteile, специальные изделия
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I colori e gli effetti riportati sul presente catalogo sono indicativi per i limiti consentiti dalla stampa; 
per questo non possono essere vincolanti e costituire base per eventuali contestazioni
The colours and the effects on this catalogue are indicative for the limits allowed by the press; for this reason, they cannot be 
binding and be the base for possible claims.
Les couleurs et les effets figurant dans le catalogue sont fournis à titre indicatif pour les limites admises par l’impression ; 
ils ne peuvent donc pas être contraignants ni constituer une base pour d’éventuelles contestations.
Die in diesem Katalog angegebenen Farben und Effekte sind auf Grund der durch den Druck zugelassenen Möglichkeiten Beispiele. 
Deshalb können sie nicht als verbindlich angesehen werden und als Grundlage für eventuelle Beanstandungen dienen.
Приведенные в этом каталоге цвета и эффекты приблизительны ввиду ограниченных возможностей печати. Поэтому, они 
не могут считаться обязывающими и не могут стать причиной предъявления претензий.

V3

≥ 35

ROYAL MARBLE
FORMATI
Sizes - Formats - Formate Pz x  m2 x Kg x  x m2 x  kg x 
50x50 nat 6 1,5 32 24 36 788

50x50 lapp-rett 6 1,5 32 24 36 788

30x60 nat 8 1,44 32 32 46,08 1044

30x60 lap-rett 8 1,44 32 32 46,08 1044

33x33 nat 12 1,33 26,55 46 61,18 1241

mosaico ottagona 4 - - - - -

mosaico chesterfield 4 - - - - -

mosaico tozzetti 4 - - - - -

rosone 1cp* - - - - -

fascia rosone 2 - - - - -

angolo fascia rosone 4 - - - - -

battiscopa 20 - - - - -

toro lamina 4 - - - - -

angolo toro lamina 2 - - - - -

Imballi
Packaging - Emballages - Verpackungen - Упаковка

MEDIA VARIAZIONE
AVERAGE VARIATION
VARIATION MOYENNE
MITTLERE VERÄNDERUNG
СРЕДНЕЕ ИЗМЕНЕНИЕ

Caratteristiche tecniche 
Technical features - Caractéristiques techniques - Technische eigenschaften - τexничecкиe xapaктepиcтиkи

MODULA

Consigli per la posa
Per posa monoformato fuga consigliata 3mm - per posa multiformato fuga consigliata di almeno 4mm. 
Per ottenere una migliore resa estetica, prelevare il materiale da scatole diverse.
Laying tips 
Recommended joint when laying one tile size only: 3 mm - recommended joint when laying different tile sizes together: at least 4 mm.
For best aesthetic results use material taken from different boxes.
Conseils pour la pose 
Joint conseillé pour la pose monoformat 3mm – joint conseillé pour la pose multiformat, au moins 4 mm.
Pour améliorer le rendement esthétique, prélever le matériel dans des boîtes différentes.
Empfehlungen zur Verlegung 
Bei Verlegung in Einzelformat empfohlene Fugenbreite von 3 mm - bei mehrformatiger Verlegung empfohlene Fugenbreite von mindestens 4 mm. 
Mischen Sie das Material für eine bessere ästhetische Wirkung aus verschiedenen Kartons.
Рекомендации по укладке
B случае укладки плитки одного и того же формата рекомендуемый шов составляет 3 мм, в случае укладки плитки разных форматов – не менее 4 мм.
Для получения наилучшего эстетического результата следует брать материал из разных коробок.

DIGITAL
La nuova tecnologia digitale con 
la quale Ceramiche Cisa realizza i 
propri prodotti, permette di ottene-
re un’ampia quantità di varianti gra-
� che e riprodurre con fedeltà ogni 
tipo di texture, colori e super� ci. In 
questo modo Ceramiche Cisa è in 
grado di offrire prodotti dal grande 
valore estetico e dall’elevata resi-
stenza tecnica. 

The new digital technology which 
Ceramiche Cisa employs in the 
manufacture of its products offers 
a wide range of graphics options 
and faithful reproductions of all 
types of textures, colours and 
surfaces. This means Ceramiche 
Cisa products are both extremely 
attractive and highly resistant on all 
technical levels. 

La nouvelle technologie numéri-
que grâce à laquelle Ceramiche 
Cisa réalise ses produits, permet 
d'obtenir une grande quantité de 
variantes graphiques et de re-
produire � dèlement tout type de 
textures, de couleurs et de sur-
faces. De cette manière, Cera-
miche Cisa est en mesure d'offrir 
des produits d'une grande valeur 
esthétique et d'une grande rési-
stance technique.

Die neue digitale Technologie, mit 
der die Firma Ceramiche Cisa ihre 
Produkte herstellt, erlaubt eine 
breite Vielfalt graphischer Varianten 
sowie die getreue Nachbildung 
aller Arten von Strukturen, Farben 
und Ober� ächen. Auf diese Weise 
ist Ceramiche Cisa in der Lage, 
Produkte mit hohem ästhetischen 
Wert und technischer Widerstan-
dsfähigkeit anzubieten. 

FORMATI
Sizes - Formats - Formate      Pz x      m2 x     Kg x  x    m

2 x     kg x        

50x100 3 1,5 33 33 49,5 1109

50x50 6 1,5 33 24 36 818

33,3x50 6 1 22 40 40 900

33,3x33,3 10 1,11 24,45 46 51,06 1145

Mosaico 33,3x33,3 (5x5) 4 - - - - -

Mosaico muretto sfalsato 33,3x33,3 4 - - - - -

Battiscopa 9,5x50 20 - - - - -

Gradino lamina 5x33,3 4 - - - - -

Gradino lamina angolare 5x33,3 2 - - - - -

Elemento a L 16,5x33,3x4,5 8 - - - - -

Elemento a L angolare 16,5x33,3x4,5 4 - - - - -

Imballi
Packaging - Emballages - Verpakungen - Упаковка
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GRUPPO DI APPARTENENZA - SPECIFIC GROUPING - GROUPE D’APPARTENANCE - GRUPPE DER ZUGEHÖRIGKEIT - ГРУППА ПРИНАДЛЕЖНОСТИ - SECONDO EN 14411 BIA

Gres porcellanato colorato in massa - Coloured body porcelain stoneware - Grès cérame coloré dans la masse 
In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug - Керамогранит окрашенный в массе

RIVESTIMENTO
WALL TILES
REVÊTEMENT
WANDVERKLEIDUNG
ОБЛИЦОВКА

SPESSORE
THICKNESS
EPAISSEUR
STÄRKE
ТОЛЩИНА

INGELIVO
FROST PROOF
INGELIFE
FROSTSICHER
МОРОЗОСТОЙКИЙ

PAVIMENTO
FLOOR
PLANCHER
STOCK
ПОЛ

SIMBOLOGIA
SYMBOLICS
SYMBOLES
SYMBOLE

ОБОЗНАЧЕНИЯ

CARATTERISTICA
FEATURES

CARACTERISTIQUES
EIGENSCHAFTEN

ХАРАКТЕРИСТИКА

UNITÁ DI MISURA
UNIT OF MESUREMENT

UNITÉ DE MESURE
MASSEINHEIT

ЕДИНИЦА ИЗМЕРЕНИЯ

VALORE CISA
CISA VALUE

VALEUR CISA
WERT-CISA

СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ CISA

CONFORME
CONFORM - CONFORME

GLEICHMÄSSIG - СООТВЕТСТВУЕТ 
CONFORME

CONFORM - CONFORME
GLEICHMÄSSIG - СООТВЕТСТВУЕТ 

DIMENSIONE LATI
DIMENSIONS LENGHT AND WIDHT - DIMENSIONS LONGUEUR ET LARGEUR 
MASSE-LÄNGE UND BREITE - РАЗМЕРЫ СТОРОН
RETTILINEITÀ DEI LATI
SIDE STRAIGHTNESS - RECTITUDE DES ARÊTES
GERADLINIGKEIT DER KANTEN - ПРЯМОЛИНЕЙНОСТЬ СТОРОН
ORTOGONALITÀ DEGLI SPIGOLI
CORNER SQUARANESS -ANGULARITÉ
RECHTWINKLIGKEIT DER KANTEN - ОРТОГОНАЛЬНОСТЬ КРОМОК
PLANARITÁ
FLATNESS - PLANÉITÉ
EBENFLÄCHIGKEIT - ПЛОСКОСТНОСТЬ
SPESSORE
THICKNESS - EPAISSEUR
STÄRKE - ТОЛЩИНА
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME - ВОДОПОГЛОЩЕНИЕ

SFORZO DI ROTTURA
BREAKING STRENGHT - CONTRAINTE DE RUPTURE
BRUCHKRAFT - РАЗРУШАЮЩЕЕ УСИЛИЕ

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI - THERMAL SHOCK RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX CHOCS TERMIQUES - TEMPERATURWECHSEL 
BESTÄNDIGKEIT - СТОЙКОСТЬ К ТЕПЛОВЫМ ПЕРЕПАДАМ

STBILITÁ DEI COLORI 
COLOUR STABILITY - STABILITÉ DES COLORIS
FESTIGKEIT DER FÄRBUNG - ЦВЕТОСТОЙКОСТЬ

MODULO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE - COEFFICIENT DE RUPTURE
BRUCHMODUL - МОДУЛЬ ПРОЧНОСТИ

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - RÉSISTANCE AU GEL
FROSTBESTÄNDIGKEIT - МОРОЗОСТОЙКОСТЬ

RESISTE
RESIST - RÉSISTE

WIDERSTANDSFÄHIG - ВЫДЕРЖИВАЕ

RESISTE
RESIST - RÉSISTE

WIDERSTANDSFÄHIG - ВЫДЕРЖИВАЕ

RESISTE
RESIST - RÉSISTE

WIDERSTANDSFÄHIG - ВЫДЕРЖИВАЕ

RICHIESTA
REQUEST - DEMANDE

ONFRAGE - ТРЕБУЕТСЯ

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE METHOD - MÉTHODE DISPONIBLE

VERFÜGBARE METHODE - МЕТОД В РАСПОРЯЖЕНИИ

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE METHOD - MÉTHODE DISPONIBLE

VERFÜGBARE METHODE - МЕТОД В РАСПОРЯЖЕНИИ

CONFORME
CONFORM - CONFORME

GLEICHMÄSSIG - СООТВЕТСТВУЕТ 
CONFORME

CONFORM - CONFORME
GLEICHMÄSSIG - СООТВЕТСТВУЕТ 

CONFORME
CONFORM - CONFORME

GLEICHMÄSSIG - СООТВЕТСТВУЕТ 
CONFORME

CONFORM - CONFORME
GLEICHMÄSSIG - СООТВЕТСТВУЕТ 

CONFORME
CONFORM - CONFORME

GLEICHMÄSSIG - СООТВЕТСТВУЕТ 

VALORE PRESCRITTO
FIXED VALUE

VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEBENERS WERT

ТРЕБУЕМОЕ ЗНАЧЕНИЕ

METODO DI PROVA
TEST METHOD

MÉTHODE D’ESSAI
PRÜFMETHODE

МЕТОД ИСПЫТАНИЯ

Consigli per la posa Per il prodotto rettificato, si consiglia di posare la piastrella con una fuga di almeno 2 mm. Per ottenere una migliore resa estetica, prelevare il materiale da scatole 
diverse.
laying tips For the straight-edged product, we recommend you lay the tile with a joint of at least 2 mm. For best aesthetic results use material taken from different boxes.
Conseils pour la pose En ce qui concerne le produit rectifié, il est recommandé de poser le carreau avec un joint d’au moins 2 mm. Pour améliorer le rendement esthétique, prélever le 
matériel dans des boîtes différentes.
empfehlungen zur Verlegung Beim kalibrierten Produkt wird geraten, die Fliese mit einer Fuge von mindestens 2 mm zu verlegen. Mischen Sie das Material für eine bessere ästhetische Wirkung 
aus verschiedenen Kartonen.
Рекомендации по укладке Для калиброванных изделий рекомендуем укладывать плитку с швом не менее 2 мм. Для получения наилучшего эстетического 
результата следует брать материал из разных коробок.

*composizione 4 pezzi 50x50 lapp-rett

≥ 0,60

≥ 0,60

R 10

CERTIFICAZIONI
CERTIFICATES - LES CERTIFICATIONS
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42013 Dinazzano di Casalgrande (RE)

Tel. +39 0522 773602
Fax +39 0522 773650 (Italia)
+39 0522 773649 (Estero)

Info:
marketing@ceramichecisa.it

Site:
www.ceramichecisa.it

02
/2

01
2


